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 িমশকাতুল মাসাবীহ (িমশকাত)
হািদস নাারঃ ১৩০

পব-১: ঈমান (িবাস) (كتاب الإيمان)
পিরেদঃ ৪. িতীয় অনুেদ - কবেরর ‘আযাব

باب إثبات عذاب القبر ‐ الفصل الثان

আরবী

عن ابِ هريرةَ قَال قَال رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم: «اذَا قُبِر الْميِت اتَاه ملَانِ

اسودانِ ازْرقَانِ يقَال حدِهما الْمنْر واخَر النَّير فَيقُونِ ما كنْت تَقُول ف هذَا

الرجل فَيقُول ما كانَ يقُول هو عبدُ اله ورسولُه اشْهدُ انْ  الَه ا اله وانَّ محمدًا

ا فاعونَ ذِرعبس رِهقَب ف لَه حفْسي ذَا ثُمه نَّكَ تَقُولا لَمنَّا نَعنِ قَدْ كقُوفَي ولُهسرو دُهبع

ةمنَوك نِ نَمقُوفَي مهخْبِرفَا لها َلا جِعرا قُولفَي نَم لَه قَالي ثُم يهف لَه رنَوي ثُم ينعبس

الْعروسِ الَّذِي  يوقظُه ا احب اهله الَيه حتَّ يبعثَه اله من مضجعه ذَلكَ وانْ كانَ

نَّكَ تَقُولا لَمنَّا نَعنِ قَدْ كقُورِي فَيدا  ثْلَهم قُولُونَ فَقُلْتعت النَّاس يمس قًا قَالنَافم

ذَلكَ فَيقَال لْرضِ الْتَئم علَيه فتلتئم علَيه فتختلف فيها اضَعه فََ يزال فيها معذَّبا

ذِيمرّالت اهوك» . ره من مضجعه ذَلال ثَهعبي َّتح

বাংলা

১৩০-[৬] আবূ রায়রা (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ

মৃতেক যখন কবের শািয়ত করা হয় তখন তার িনকট নীল চাখিবিশ দু’জন কােলা মালাক (ফেরশতা) এেস

উপিত হন। তােদর একজনেক মুনকার, অপর একজনেক নাকীর বলা হয়। তারা মৃতেক (রসূেলর িত ইিত

কের) িজেস কের, এ বির বাপাের দুিনয়ােত তুিম িক ধারণা পাষণ করেত? স বলেব, িতিন আাহর বাা

ও তাঁর রসূল। আিম সায িদি য, আাহ ছাড়া কৃতপে কান ইলাহ নই, মুহাাদ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম আাহর বাা ও তাঁর রসূল। তখন মালাক দু’জন বলেবন, আমরা আেগই জানতাম তুিম এ উরই

িদেব। অতঃপর তার কবরেক দেঘ-ে সর হাত শ কের দয়া হয় এবং সখােন তার জন আেলার

ববা কের দয়া হয়। তারপর তােক বলা হয়, ঘুিমেয় থাক। তখন কবরবাসী বলেব, (না,) আিম আমার

পিরবােরর কােছ িফের যেত চাই এবং তােদর এ সুসংবাদ িদেত চাই। মালািয়কা (ফেরশতাগণ) বলেবন, তুিম

এখােন বাসর ঘেরর বেরর নায় ঘুমােত থাক, যােক তার পিরবােরর সবেচেয় িয়জন বতীত আর কউ ঘুম
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ভাােত পাের না। অতঃপর স িকয়ামেতর (িকয়ামেতর) িদন না আসা পয এভােব ঘুিমেয় থােক। যিদ মৃত

বি মুনািফ হয় তাহেল স বলেব, লােকেদরেক তাঁর সেক যা বলেত নতাম আিমও তাই বলতাম, িক

আিম জািন না। তখন মালািয়কা বেলন, আমরা পূেবই জানেত পেরিছলাম য, তুিম এ কথাই বলেব। অতঃপর

জিমনেক বলা হেব, তার উপর চেপ যাও। সুতরাং জিমন তার উপর এমনভােব চেপ যােব, যােত তার এক

িদেকর হাড় অপর িদেক চেল যােব। কবের স এভােব ’আযাব ভাগ করেত থাকেব, য পয (িয়ামাত

(িকয়ামত) িদবেস) আাহ তা’আলা তােক কবর থেক না উঠােবন। (িতরিমযী)[1]

English
Chapter: Confirmation of the Punishment in the Grave - Section 2

Abu Huraira reported God’s messenger as saying, “When the dead is buried
two black and blue angels, one called al-Munkar and the other an-Nakir,
come to him and ask him what opinion he held about this man. If he is a
believer he replies, ‘He is the servant and messenger of God. I testify that
there is no god but God and that Muhammad is His servant and apostle.’
They say that they knew he would say so. A space of 4900 square cubits is
then made for him in his grave, it is illuminated for him, and he is told to
sleep. He will then express a desire to return to his family to tell them, but
will be told to sleep like one newly married who is wakened only by the
member of his family who is dearest to him, until God resurrects him from
that resting-place of his. But if he is a hypocrite he will say, ‘I heard men
expressing a belief and I held the same, but I really do not know.’ They will
tell him they knew he would say so; then the earth will be told to press in
upon him and it will do so. His ribs will be pressed together and he will
remain there suffering punishment till God resurrects him from that resting-
place of his.”

Tirmidhi transmitted it.

ফুটেনাট

[1] সহীহ : িতরিমযী ১০৭১, সহী তারগীব ৩৫৬০।

বাখা

বাখা: (ِتيالْم ذَا اُقْبِرا) ‘যখন মৃতেক কবর দয়া হয়’ এটা বলা হেয়েছ াভািবক িনয়েমর উপর খয়াল কের।

নেচৎ মৃত বি বলেত তা সব মৃত বির মেধ অভু হয়। অথচ সব মৃতুেক কবর দয়া হয় না। এখােন

কবর বলেত বারযাখী জীবেন পদাপণ করা, চাই স মািটেত হাক িকংবা মােছর পেট হাক অথবা আেনই
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পুেড় যাক।

(يرَّالن ۤخَراو رْنالْم) ‘‘মুনকার তােক বলা হয় য কাউেক িচেন না। আর নাকীর তােক বলা হয় যােক কউ

িচেন না। এ মালাক (ফেরশতা) দু’জেনর নাম মুনকার ও নাকীর এজন রাখা হেয়েছ য, মৃত বি তােদর

কাউেকই িচেন না। তােদর ‘‘আকৃিতর’’ মেতা আকৃিত কখেনা দেখিন। িকছু িকছু ‘আিলমগণ বেলন য,

নাহগারেদর কারী মালােকর নাম মুনকার ও নাকীর। আর নার বাােদর কারী মালািয়কা’র নাম

মুবাির ও বাশীর।

অথাৎ- মালািয়কা’র কথাঃ ‘‘আমরা আেগই জানতাম য, তুিম এ উরই (فَيقُونِ قَدْ كنَّا نَعلَم انَّكَ تَقُول هذَا)

িদেব’’।  হেলা তারা িকভােব জানেত পারেলা য, মৃত বি এই উর িদেব? উর হেলা, আাহ তা‘আলার

জানােনার মাধেম অথবা তার কপােল য সৗভােগর িচ আেছ তা অবেলাকন কের। যমন ইমাম ইবনু িহান

(রহঃ) হাদীস িনেয় এেসেছন ‘‘মু’িমন হেল তার সালাত (সালাত/নামায/নামাজ) তার মাথার িনকট তার যাকাত

তার ডােন, তার সওম তার বােম অবান কের।’’

 (ينعبس ا فاعونَ ذِرعبرِه سقَب ف لَه حفسي) ‘‘তার কবরেক দঘ ও ে সর গজ শ কের দয়া হেব’’।

বলা হেয় থােক য, এর ারা উেশ হেলা য, মৃেতর কবর অেনক শ কের দয়া হেব। যমন- কান কান

বণনায় এেসেছ- مد بصره‘‘তার চােখর দৃিসীমা পয শ কের দয়া হেব।’’ এও হেত পাের য, এ শতা

‘আমলকারীর িভতার কারেণ িভ িভ হেব।

লােকেদরেক তাঁর সেক যা বলেত নতাম আিমও তাই‘‘ (سمعت النَّاس يقُولُونَ قَو فَقُلْت مثْلَه  ادرِى)

বলতাম, িক আিম জািন না।’’ অথাৎ- লােকেদরেক আিম বলেত নতাম য, মুহাাদ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম একজন নাবী তাই আিমও বলতাম য, িতিন নাবী। িক কৃতপে আিম জানতাম না য, িতিন নাবী

িক-না।

(هلَيع مضِ الْتَئرْل قَالفَي) ‘‘জিমনেক বলা হেব, তার উপর চেপ যাও।’’ অথাৎ- তুিম তার ওপর একিত হেয়

সংকীণ হেয় যাও।

هعَضا ففَتَخْتَل ‘‘তার এক িদেকর হাড় অপর িদেক চেল যােব।’’ অথাৎ- জিমন তার উপর এমনভােব চাপ

েয়াগ করেব য, পাঁজেরর হাড়েলা যভােব িছল সভােব আর থাকেব না। বরং চােপর আিধেকর কারেণ

পাঁজেরর এক পােশর হাড় অনপােশর পাঁজেরর হােড়র মেধ েবশ করেব। আর এ চেপ যাওয়াটা বােবই

ঘটেব তা কান ধারণা বা কনা নয়।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=54689
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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